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FPÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAB 

Rémes halál. - heugrotl a negye 

szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

dik emeletről 
Szomoru jelentés. k 
Nem a földmivelésügyi 

miniszter tudósitóinak je- 
lentése, hanem egy elma- 
radt értekezlet adta ki 
Magyarország idei termé- 
séről a szomoru jelentést. 
Az államvasutak igazga- 
tósága a buzaszállitás 
ügyében az idén nemtart 
értekezletet, mert tudo- 
mása van arról, hogy a 
termés annyira szük, 
hogy a szállitások lebo- 
nyolitására különleges in- 
tszkedéseket tenni fölös- 
leges. 

Reménységeink fejfája 
ez az elmaradt értekezlet, 
amely után nagy, fájó kér- 
dés hangzik fel: Mi lesz 
ezután ? 

A kegyetlenül hideg 
tél, a rendjéből kiforga- 
tott tavasz s a rekkenő 
nyár után üres hombárok, 
üres pénztárczák, csak a 
telekkönyv van telve, a 
kinek még van telek- 
könyve s az adóhivata- 
lokban, meg a pénzinté- 
zetekben állnak a szá- 
mokkal tele irott lapok 
és várják az üres rubri- 
kák kitöltését: a törlesz- 
tést, a kamatot. 
Hasztalanul fáradtál te 

szegény Magyarország 
népe. Reménységed gyön- 
ge virágát, fiatal hajtását 
a tél hidege elfagyasz- 
totta, a zord tavasz elsor- 
vasztotta, a perzselő nyár 
eégette s esztendős mun- 
ad minden eredménye 

az a maroknyi termés, a 
melyből élned nehéz,szinte 
ehetetlen. 

k A letarolt szántófölde- 
! en végig söpör az augusz- 
usi bágyadt szellő s me- 
ankolikusan suttogja : mi 
sz most? 
—— 

A termés gyönge, a 
népnek nines fizetőképes- 
sége s a helyett, hogy 
előrementünk volna, sor- 
sunk kereke megállt, majd 
visszafordult — hátrafelé. 
A gyengén adozó föld 
szomoru esztendő erre az 
országra. Háromszázhat- 
vanöt napot gondban, fá- 
rasztó munkában eltöl 

afölött. Hiába tagad- 
ják áz egyoldalu merkan- 
tilizmus hivei: valóság az 
hogy a föld népének jó- 
lététől függ ebben az or- 
szágban minden. A föld 
népének szegénysége ret- 
tenetesebb minden katasz- 
trófánál, a magtalan esz- 
tendő sulya agyon nyomja 
az a gazdát, de agyon 

a nyomja az ipart és a ke- 
reskedelmet is. A rosszul 
fizető kalásztengerből 
pénzhiány árad szét a 
föld népe között s a hi- 
ányt megsinyli az ipar, a 
kereskedelem. A nép nem 
vásáról, mert nincs mit 
eladnia. Adósságot csi- 
nál, de fizetni nem tud, 
mert nincs miből. Hasz- 
talanul szorongatják hite- 
lezői és hasztalanul maga 
az állam: a legfalánkabb 
moloch, a legfőbb bajt- 
okozó. 
A rosszul berendezett 

állami élet ferdeségei 
okozták az országos egyen- 
suly megbillenését. Köz- 

terhekkel rakták meg a 
népet a vezető államfér- 
fiak, sohasem mérlegelve 
egy-egy ujabb adóemelés 
következményét. És min- 
dig czélzatos hamissággal 

jártak el az országgal 
szemben. Tulhajtott kor- 
mányzatieszközeik egy ré- 
szének eltartását rásózták 
a községekre. Nagy ke- 
gyesen megengedték az 
önkormányzatban a he- 
lyi érdekek, a községi 
igazgatás kielégitésére 
való pótadóztatást. S a 
kegyes engedelem követ- 
keztében ma az egész or- 
szág a kettős adóztatás 
alatt görnyed. Fizetjük az 
állami adót és fizetjük a 
községi igazgatásért az 
épp oly magas, sokhelyt 
magasabb községipótadót, 
holott a közigazgatás min- 
den szerve ma márállami 
teendőnél egyebet alig tud 
végezni. 
Ez az – országgal 

szemben eddig követett 
rosszhiszemüeljárás okoz- 
ta, hogy a nép eladóso- 
dott, elszegényedett. Éle- 
tébe az állam csak akkor 
avatkozott, mikor köve- 
telni valója volt rajta. Ma 
véradóban vitte el a ke- 
nyérkeresőt, eldoboltatta 
a födelet a nyomorult 
gazda felett. S látva ezt, 
ijedten kérdjük: betelt-e 
már a keserüségpohara ? 
Vagy a megpróbáltatás 
napjainaknincsmég vége? 
Az a szomoru jelentés 

az elmaradt értekezletről 
azt mondja: még nincs! 

A közegészségügyi szolgálat 
államositása. 

Kolozsvár, augusztus 26. 

A belügyminiszteriumnak a 
mely rövid idő alatt humánus 
és szocziális törvényeivel óriás 
szolgálatot tett az országnak — 
legujabb terve az, hogy az or- 
szág közegészségügyét biztos, el- 
lenőrző kezekbe tegye le: a kör- 
orvosi intézmény államositásá- 
val. Rég éreztük ennek szük- 
ségét már csak azért is, 

mert az államositással a szegé- 
nyebb néposztály is gyors or- 
vosi segélyhez juthat anélkül, 
hogy kevés vagyonát föl kel- 
lene áldozza a gyógykezelésnek. 
Az állami körorvos az állam- 

tól kapna bizonyos összegü lét- 
minimumot és ezért az állami 
körorvos tartoznék ellátni a köz- 
egészségügyi, közegészségrend- 
őri szolgálatot. A szegény köz- 
ségek lakóit ingyen győógyke- 
zelnék. Csak ha önként fizetni 
képes a beteg dijjazza majd az 
orvost, lehetőleg alacsony dijtó- 
telek mellett, mert e tervezet- 
javaslatok szerint a körorvos 
évi fizetése 1200-2400 korona 
között változik aszerint, amint 
magángyakorlata után kisebb 
vagy nagyobb jövedelemre szá- 
mithat. Áz orvos megélhetési 
minimumra is eként biztositva 
lesz. 
A községi és járásorvosi in- 

tézmény, illetőleg a közegész- 
ségügyi közigazgatás egyelőre 
megmarad jelenlegi formájában, 
de a körorvosi intézmény álla- 
mositását azonban nemsokára 
végleg eldöntik. 

Leugrott a negyedik emeletről. 
Bécs, ang. 25. 

Bécs egyik kisebb szállójában 
lakott már tizenkét esztendő óta 
Lackenbacher Zseni ötvenhárom 
esztendős vén kisasszouy. 

Tegnap az alsergrundi rend- 
őrkapitányságnál följelentést tet- 
tek ellene csalás miatt s ebben 
a dologban ma reggel akarták 
kihallgatni. Reggel hetedfél óra- 
kor két polgári rendőr jelent 
meg a szállóban s azt mondot- 
ták a cselédnek, hogy azonnal 
beszélniök kell urnőjével. 
Lackenbacher Zseni még az 

ágyban feküdt, de ugylátszik, 
gyanitotta, bogy kik keresik, 
mert azt mondotta, hogy mind- 
járt felöltözködik. Mire a cse- 
léd visszajött, a vén leány az 
ablakon állott, s hirtelen elha- 
tározással a negyedik emeletről 
az utczára ugrott, a hol agyon- 
zuzta magát. 
A csalás, a mely miatt a sze- 

rencsétlen nő eldobta életét, a 
következő : 
Tegnap délelőtt Lackenbacher 

Zseni elment egy zálogintézetbe, 
a hol egy értékes ékszert akart 
elzálogositani. 
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1901. augusztus 26. 
Az ékszert az intézet becsüse 

kétezernégyszáz koronára be- 
csülte. Megállapodtak abban, 
hogy Lackenbacher Zseni az 
ékszert tokkal együtt egy pa- 
pirosba göngyöli, azután lepe- 
csételi, hogy kine lehessen cse- 
rélni. 
Mig az intézet tulajdonosa 

másutt volt elfoglalva, a vén 
leány az ékszert hirtelen zse- 
bébe csusztatta, azután az üres 
tokot lepecsételte. 
Az intézet egyik alkalmazottja 

azonban észrevette a csalást s 
a mikor kérdőre vonták érte, a 
vén leány elfutott az üzletből, 
ugy hogy nem lehetett többé 
utólérni. A pénzt még nem kapta 
meg az ékszerért s igy csak 
csalás kisérletéről volt szó. 
A zálogintézet tulajdonosa az 

esetről följelentést tett a rend- 
őrségen, a mely csakhamar ki- 
kutatta a hölgyet, a kit ma reg- 
gel akartak előállitani. 
A lakásán ezerháromszázhu- 

szonnégy koronát találtak. La- 
ckenbacher Zseni 1848-ban szü- 
letett Nagy-Kanizsán s igen elő- 
kelő családból származik. 

Magyarországimunkások rok- 
kant- és nyugdij egyletének 

alakuló közgyülése. 
Kolozsvár, augusztus 26. 

Egy igen fontos és humánus 
ügyben gyüléseztek tegnap dél- 
után városunk iparosai. Ugyanis 
egy olyan egylet megalakulásáról 
volt szó, mely aggkoruk napjait 
pénzsegélylyel és egyébb javak- 
kal teszi elviselhetőbbekké. De 
nemcsak a maguk, hanem csa- 
ládjuk jövőjét is biztositva lát- 
juk ezzel, mert a alapszabályok 
szerint minden özvegy, ha a tag- 
nak legalább öt évig törvényes 
neje volt, egyszer s mindenkorra 
férje befizetett tagilletékének 30 
9/o-át kapja végkielégitésül. 
A nemes czél és ügy iránt 

óriási érdeklődés mutatkozott s 
városunk iparosai szép számban 
jelentek meg a tanácsház gyü- 
lés termében. 
A gyülés pontban három óra- 

kor vette kezdetét s Blanár Já- 
nos, a budapesti központi ellen- 
őrző bizottság kiküldöttjének be- 
széde után Steiner József el- 

TÁROZA. 
Steiner ur Párisban. 

A Kolozsvári Ujság" tárczája. 

(Vége.) 
— Semmi kaczérság sincs 

benne. Mint egy hamupipőke 
ugy őrzi a házat. Az utczán 
akár egy notre dame oly szende. 
- Irigylem önt Kiflicsevics 

ur s valóban boldoggá tenne, 
ha az általam készitett keretben 
megláthatnám Luciet. 
– Lehetséges? Ön kedves 

barátom megtiszteli láto gatásával 
házamat. Vous étez tres almable. 
A két idegenbe vetődött ma- 

gyar meleg kézszoritások után 
karonfogva haladtak tova. A 
pék volt a beszédesebb. 
— Tudja mit barátom. Hagy- 

ja el ma a hotel Trocaderót és 
költözzék hozzám. Igen szivesen 
látom vendégemül. Lucie is 
örülm fog. ugyan kikötötte, 
hogy holtunk napjáig teljesen 

nök, Balázs József jegyző, Tor- 
dai Pál és Hanovics Ferencz 
jegyzőkönyvhitelesitőkben meg- 
alakult a közgyülés vezetősége. 
A tárgyhoz többen hozzászó- 

lottak s végül a közgyülés ma- 
gáévá tette a „Budapesti köz- 
ponti rokkant- és nyugdij-egy- 
let" alapszabályait. 
Ezután a tisztviselők megvá- 

lasztása következett és a kőr, 
következőleg alakult meg: El- 
nök, Ovári János; alelnök, Kom- 
lósi Zsigmond; jegyzők Szász 
Árpád és Hencz Jenő ; ellenőrök, 
Tetele Ferencz és Szabados 
János. 
Választmányi tagok : 
Makkai Gáspár; id: Leitner 

József, Tordai Pál, Paróti Lajos, 
Szabados Lajos, Illés József, 
Somlai Győző, Hamovics Fe- 

renez, Balázs Mihály, Erdei Fe- 
rencz, Kovács Márton és Baróti 
Albert. 
A közgyülés végül jegyző- 

könyvi köszönetet mondott Ko- 
lozsvár város tanácsának, hogy 
a gyülés megtartására a tanács- 
ház nagytermét átengedte. 

Rémes halál. 

Darabokra szaggatott munkások. 
Budapest, augusztus 25. 

Stefek Ádám és Jaksics Já- 
nos napszámosok már évek óta 
vannak állandóan alkalmazva a 
szkició fürészgyárban. Stefek és 
Jaksics tegnap reggel is meg- 
kezdték a rendes munkájukat, 
azonban később az egyik hajtó- 
szi elszakadt s a miatt félbe- 
hagyták a munkát, de hogy so- 
káig ne kelljen tétlenül vára- 
kozniok, maguk kötözték össze 
a szijat. 
De mikor azt a hajtókerékre 

fel akarták huzni, a megindult 
gépezet mind a kettőt elkapta 
és besodorta a kerekek közé, 
mely darabokra szagata őket. 
A szomszédgépnél állott a sze- 

rencsétlenség idején Petkó Vin- 
cze napszámos, a ki mikor ész- 
revette a két munkatársa sze- 
rencsétlenségét, odaugrott, hogy 

megértettem vele mily kedves 
vendéghez van szerencsém ön- 
ként felbontja a szerződést. 
— Köszönöm, nagyon köszö- 

nöm önnek földi a vendégszere- 
tetét, de azt el nem fogadha- 
tom. Egyszerüen azért nem, mert 
azt a társaságot, a melylyel jöt- 
tem el nem hagyhatom. Közö- 
sen fedezzük összes kiadásainkat. 
— Hálás! — Sohajtott Kifli- 

csevics. - Sebaj barátom. Ezen- 
nel meghivom az egész társasá- 
got a Saint-Clonba. Csinos nya- 
ralom van ott. Kitünően fogják 
érezni az urak magukat. Talál- 
kozás holnap d. u 12kor a 
„Pont neuf"-nél. 
Igy egyeztek meg. 
Steiner ur még az nap este 

közölte a meghivást barátaival. 
A table d' haut alatt egyre-más- 
ra fitymálták a vajjal készitett 
fogásokat. Kiflicsevics ürű son- 
kát, töltött káposztát és csirke- 
paprikást helyezett kilátásba. 
A mondott időben kiváncsian 

várta egy éhes magyar csoport 

gárok köre" tegnapelőtt a kép- 

szavakkal fejeződik b 

A dühtől 

társaság legjobb szónoka elő állt. 

bennünket. Isten óvja a jégve- 
réstől meg még egy péktől. 

k 

a szijat lerántsa a kezükről, de 
a szij letépte Petkó egész 
balkarját. 
Mikor a szerencsétlenségről 

értesitették Stefek és Jaksics 
családját, Jaksicsné kirohant a 
gyártelepre s midőn meglátta 
férje összeszaggatott hulláját, 
szivszélhüdés érle és ott 
nyomban meghalt. 
Jaksicsnak öt apró gyermeke 
maradt teljesen árván. 

Vád Bánfty Dezső ellen. 

A ,Fővárosi függetlenségi pol- 

viselőházhoz kérvényt nyujtott 
be, amelyben Bánffy) Dezsőhek 
a volt miniszterelnöknek és mi- 
nisztertársainak vád alá helye- zését kérik. Kérvényükben töb- 
bek között ezeket mondják: ,A 
magyar nemzetnek legféltettebb 
kincse az alkotmány s aki ezt akarja megbuktatni, az ellen a törvény legerősebb fegyverét 
kell alkalmazni." 
Hogy Bánffy tényleg elkö- 

vette a merényletet erre nézve 
idézi a kérvény a „Neue Freie 
Presse" 1901. julius 18-iki szá- 
mában megjelent hirét, mely sze- 
rint Bánffy a legfelsőbb tanács- 
ban az absolut regimének szük- 
ségességét hirdette. Hasonló sző- 
veget czitál a „Budapester Tag- 
blattból" is. Azután Bánffy vé- 
dekezésével foglalkozik, mely- 
ben oly dolgokkal áll elé, hogy 
azokról – saját szavai szerlut 
– meggyőződni nem lehet. 
A kérvény az emelt vádakat 

összefoglalva, kéri a képviselő- 
házat, hogy Bánffy bárót és mi- 
niszter társait; az ország füg- 
getlensége ellen elkövetett me- 
rényletért, a rájuk bizott pénz 
törvénytelen alkalmazásáért ; he- 
lyezze vád alá. A kérvény ezen 

e 
„Alkotmányos jogainkból fo- 

lyólag kérjük a Bánffy kormány 
vád alá helyezését. Kérjük kö- 
telessége teljesitésére a felosz- lás előtt álló országgyülést utolsó 
óráiban. Kérjük azért, hogy a 

kep- 

U 

a küszöbön álló általános 
viselő választásoknál mi, válasz- 
tók itélhessünk azután azok fe- 
lett, akik Bánfly és társai felett 
itélni nem akarnak. 

a szende Luciet. Elképzelhető, hogy a magyar konyha rég él- 
vezett termékeiről folyt a szó, 
no meg a szende Lucieről, a kit 
fiatal életepárja egekig magasz- 
talt. A perczek e közben sebe- 
sen kergették egymást, még 3 
órakor is türelemmel várták a 
vendéglátó péket. Minekutána 
azonban 4 óra is elkövetkezett 
és az emésztő szervek fenyeget- 
ve követelték a paprikás félék- 
re áhitozó uraktól a távozást, 
otthagyták a rendez-voust és 
fájó szivvel tértek a legközelebbi 
kurta-korcsmába. : 

Steiner ur ebben a pillanat- 
ban szerette volna a benzin ösz- 
szes tulajdonságait elsajátitani. 

és az éhségtől ajkába 
harapott. 
A mint fedél alá érkeztek a 

— Steiner ur ön fölültetett 

egymásnak fogunk élni, de ha az uj hidnál Kiflicsevics urat és historia, mert hiszen nagyon 

k k 
Nem iródott volna meg ez a 

királyi várost, ahol a közrendé. 

Kolozsvár, aug. 26. kitéve az i 
éses városunkban 

rek s nem városi potentatumok 

Ronda utczák. 
Kolozsvár, aug. 26. 

Kimerithetetlen téma ez, me- lyet a lakásviszonyokkal kap- csolatosan mindig szóvá tehe- tünk. Lehet, hogy csak miná- 
lunk - hol az égető bajok or- 
voslását mindig csak valami külső behatás preszionálására fo. 
ganatositják – szolgáltat bő 
anyagot a felszólalásra, de való- 
ban nem ismerünk olyan szab. 

szet, köztisztaság és egészség te- 
rén annyi nszólásnak lennének 

i Hetékesek, mint kin- 

És o tekintetben ne érjen sen- kit feddés. Ne merjünk rámu. 
tatni a hibákra, ne okoljunk 
ezért hivatalos közegeket, mert 
a megszólás saját magunkra 
vissza száll! Igy mondják ezt azok, akiknek erkölcsi hibájukul 
róható a hanyagság okozta je- 
lenlegi köztisztasági állapotunk. 
Nagyon sok szó hangzott már 

el a közegészség érdekében. 
Az egészségünket fenyegető 

okok már anyiszor szóvá tétet- tek, hogy e panaszok, egy ön- 
érzetes embernél rég meghall- gatásra kellett volna találjanak. 
Nem helyes eljárás, hogy ad 
acta teszik e fölszólalásokat s 
összedugott kézzel várják az égi manna hullágát. 
Tudtunkkal van közegészség- 

ügyi bizottságunk, van főorvo- 
sunk. Mindenek-előtt ezek kel- 
lene kötelességükké tegyék a 
hatóság figyelmét a szánalmas 
köztisztasági állapotokra terelni. 
Ismerünk egy urat is, aki 

arra volna hivatva, hogy az ut- 
czaseprők gárdájának korláto- 
kat szabjon, de persze távol áll 
tőle ez a gondolat s főtörekvése 
az, hogy a fizetést pontosan ki- 
kapja s ha valaki beszélni akar 
vele ugy 8-12 és 2-1-ig, va- 
gyis hivatalos órái alatt, érte- 
kezzen vele az „Ács" vendéglő- 
jében. Ilyen körülmények között 
ne csodálkozzunk azon, ha a 
külvárosrészek félreesőbb utczái 
örökös fészkei a szemétnek. S 
vajjon miért van ez ? 
Talán mert verejtékes mun- 

kával kenyerüket kereső embe- 

lakják e büzös sikátorokat ? Ta- 

sablonszerü az a stikli, a mit a 
párisi pék elkövetett, de minek- 
utána egy esztendő mulva csat- 
tant el az ostor vége; még a 
folytatása is érdemes. 

Steiner ur rég elfelejtette már 
Kiflicsevicset no meg a franczia 
konyhát is. Itt üzte gondjait 
egy este az Emketéri parkban a 
mikor egy padonülőalak szomoru 
ábrázata megállitotta sétájában. 
— Hol a patvarban láttam én 

ezt az embert ? 
A padon buslakodó felemelte 

egy pillanatra tenyerébe hajtott 
fejét. Rábámult Steiner urra és 
kevés vártatva a nyakába ugrott. 

Monsieur párdon, pardon! 
Én önt meghivtam Saint-Couba 
és...és... 
— Nos igen barátom és 
—– Es — folytatja keserüen 

könnyezve a pék — mire haza- 
értem ijedten, Hhegve adta tud- 
tul a cselédem, hogy Lucie, 
tudja? az a szende Lucie, az 
én hamupipőkém.. az 52- 
. . . huszárezred egy... szemre- 
való hadnagyával... megszökött. 
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lán, mert az a szegény családos 
munkás ember nem fizeti épp 
oly pontosan adóját, mint a fő- 
tér palotás-urai ? Talán mert 
szegénysége tudatában nem mer 
panaszt emelni egészsége érde- 
kében ? 

Nohát, ha ez igaz is volna, 
korántse engedjük át magunkat 
annak az illuziónak, hogy egy 
igen lényeges, de általában le- 
nézett individuum kérése nem 
olyan jogos, mint egy kilencz 
águ koronás főuré. 
Sok ezer ember érdekében föl- 

szólitjuk a hatóságot, hogy or- 
vosolja végre a bajt, s okot ez 
irányban, a fölszólalásra többé 
ne adjon. 

HIREK, 
— Az erdélyrészi katholikns- 

státus gyülése. Az erdélyrészi 
katholikus status-gyülés tagjai 
között jelentékeny számban sze- 
repelnek a 16 esperes kerület 
világi képviselői. = Ezek közt 
van városunk rom. kath. egy- 
házközségének három képvise- 
lője is. Ez utóbbiaknak man- 
dátuma 1900-ban lejárt s ennek 
folytán Majláth Gusztáv erdélyi 
püspök hat évi időtartamra uj 
választást rendelt el. A kolozs- 
vári egyházközséget az elmult 
hat év alatt, Tamási 
ügyvéd, dr Haller Károly mi- 
niszteri tanácsos és dr. Mály 
István képviselték. Tamási be- 
tegsége miatt visszalépvén, utód- 
ja valószinüleg dr. Menyhárt 
Gáspár, vagy Merza Lajos lesz. 
A másik két tanácstag megvá- 
lasztása bizonyosnak látszik. A 
választás szeptember hó elsején 
fog megtörténni Kolozsvárt. 

— Szobatüz. Kolozsvárt az 
utóbbi idők óta napirenden van- 
nak a tüzesetek. Ma itt, holnap 
ott üti föl fejét a vörös kakas 
és mindannyiszor tetemes kárt 
okoz. Tegnap este 8-9 óra kö- 
zött az Unió-utcza 15 számu há- 
zának emeleti lakásában ütött 
ki tüz. Richter N. házigazda 
családjával a szinházban volt s 
ezalatt meggyultak butorai. A 
gyorsan kivonult tüzoltók csak- 
hamar lokalizálták a tüzet, de 
a butorok magyobbrészét nem 
lehetett megmenteni. A tüz oka 
valószinüleg vigyázatlanság volt. 
— Imnzutált urinő. Tegnap este 

felháboritó esetnek lehetett szem- 
tanuja a Hesszu-utcza közönsége. 
Este 9 óra tájban K. S-né urnő 
szolgálója társaságában lakására 
igyekezett. Az „Erzsébet" gőz- 
fürdő közelőben két katona csat- 
lakozott melléjük és a szolgáló- 
val arczpiritó módon inceelkedni 
kezdtek, majd mikor K. S-né 
Trendreutasitotta őket, őt sem ré- 
szesitették különb bánásmódban. 
2 utcza teljesen néptelen volt 

És 1gy a legkinosabb helyzet 
nzt a védtelen nőre. A legvál- 
tsabb pillanatban érkezett a 

szinhelyére egy fiatalember, 
madédelmébe fogadta a megtá- 
kó teigurinőt és lakásáig ki- 
fol lirtesülésünk szerint a férj 

jelenti e nem ritka esetet a 
atonai parancsnokságnál. 
Öz A megbüntetett árulkodó. 
tart; Rácz Kálmánné abból 
horo fenn magát, hogy vizet 
choa házakhoz. Igy a Szé- 
orgyitér egyik házába is ő 
vaná a vizet, ahol sok lakó 
ság együtt. A vizhordó asszony- 

Az egyik lakó feleségét va- 

Sándor 

lami kihágás miatt feljelentette 
a rendőrségnél. A feljelentett 
asszony e miatt annyira méregbe 
jött, hogy férjével és egyik is- 
merősével együtt felpofozták 
Rácz Kálmánnét. A szegény 
vizhordó asszonyt olyan erős 

pofonok érték, hogy egyik fü- 
lére megsiketült. A polozkodás- 
nak különben illetékes forum 
előtt folytatása lesz. 

—- Ilragadt fogat. A sétatér 
közönségének soraiban tegnap 
délután nagy riadalmat okozott 
egy két lovas jukker. A tüzes 
állatok a nyári szinház előtti 
virágágytól megijedtek és őrült 
vágtatásban száguldottak végig 
a szekéruton, majd a lövölde 
hidján keresztül a lövölde bokrai 
közé ragadták a kocsit. Itt, a 
sürü bokrok aztán megfékezték 
az elvadult lovakat. é 

Íllatkinzás: Felháboritó je- 
lenet szinhelye volt tegnap dél- 
után a Major-utcza. Egy kocsis 

kifejezhetetlen gorombasággalki- 
nozta lovát s a szegény állat 
száját annyira elrángatta, hogy 
két oldalán vér patakzott. Á 
rendőrség figyelmét felhivjuk az 
ilyen állatias alkalmazottakra, 
kikre mindon egyes esetben oly 
büntetést kell szabni, melynek 
szigora elég hivatott legyen gá- 
tot vetni az ilyen jelenetek is- 
métlődésének. 
— MHurokra került betörő. Jó 

fogást csinált tegnap a csend- 
őrség. Kézre keritette egyikét 
azon alakoknak, kik lépten-nyo- 
mon fenyegetik a vagyoni és 
életbiztonságot. A Sándor István 
személyében tegnap letartózta- 
tott „kétes existenczia" lelkiis- 
meretét régi bün nyomja. Még 
február hóban történt, hogy 
Tamási Zoltánnénak, szőlőjében 
levő nyári lakását feltörték s 
minden butorától kifosztották. 
Széles medrü nyomozat indult 
meg ez ügyben, de nem tudtak 
a tettes nyomára akadni. Teg- 
nap aztán egy „rendőrbarát" be- 
sugta a tettes nevét és lakását 
és igy csakhamar hurokra ke- 
rült a jómadár. Most a dolgo- 
zóházban elmélkedik az arany- 
szabadság felől. 
— A győri szinház eladó. A 

szellős muzsa hajlék, hol nyá- 
ron ének csendült és szőke, 
barna primadonnák, karhölgyi- 
kék gyujtának lángot az ifju- 
ság szivébe - eladó. Igen, eladó, 
mint egy használt, de jó álla- 
potban levő kerékpár, mint egy 
valódi Singer varrógép, mint 
egy Pallas lexikon, vagy egy 
viseltes tiszti uniformis, tarta- 
lékosok részére. Egy győri lap- 
ban megjelent apróhirdetésből 
olvastuk ezt, mely szerint: „A 
győrszigeti nyári szinház azon- 
nal, jutányos áron eladó, — Bő- 
vebb értesités nyerhető F. E. 
épületfa kereskedőnél Győr." 

— Tolvaj urasági legény. Vécs- 
ke maros-tordamegyei község- 
ből tegnapelőtt távirat érkezett 
a rendőrséghez, melyben az ot- 
tani csendőrőrs rendőrségünk 
figyelmét egy Kerekes Józeef 
nevü urasági legényre hivja föl, 
aki gazdájától gr. T. L.-től 500- 
600 korona értéktárgy eltulaj- 
donitása után megugrott. A kö- 
rülmények a mellett szólanak, 
hogy Kerekes Kolozsvár feló 
vette utját, amiért most erélyes 
intézkedéseket tettek folyamatba 
a hütlen urasági legény kézre- 
keritéséért. 
A pásztorleány halála. Kapos- 

vári tudósitónk jelenti: Ruter 
községben történt, hogy egy oláh 
gazda kiküldötte 12 éves leá- 
nyát a mezőre tehenet őrizni. 
S hogy a tehén el ne kóborol- 
hasson, a nyakában levő kötél 
egyik végét a leány kezéhez kö- 
tötte. A falu végén a tehén 
megvadult s rohanni kezdett, 
magával rántva a kis leányt. 
A lányka keze tőből kiszakadt, 
, segélyére siettek, meg- 

t. 

— Megölte a vasvilla. A Fertő- 
Szent-Miklós községhez tartozó 
bregenczi majorban szerdán su- 
lyos baleset történt. Ivánkovies 
Miklós uradalmi cseléd egy nagy 
boglyán dolgozott, midőn a ke- 
zében volt vasvillát véletlenül 
leejtette. A bolyga mellett egy 
szekéren állt Gönezi Márton s 
éppen ennek a fejére esett a vas- 
villa. Gönezi sebe életveszélyes. 

— Hlfogott ügyvéd. Dr. Tarnay 
Károly mohácsi ügyvédet egyik 
ügyfele 1040 kor. elsikkasztása 
miatt följelentette. Tarnayt a 
biróság vád alá helyezte, mire 
az ügyvéd szégyenében elbuj- 
dosott. A biróság elrendelte kö- 
rözését. Tarnay több hónap óta 
Budapesten élt, Zádor Károly 

hirlapiró álnéven. Tegnap Bu- 
dapesten fölismerték, letartóz- 
tatták és átszolgáltatták a pécsi 
kir. ügyészség fogházába. 

— MNegrágalmazó tisztviselő. 
Láng Bernát munkácsi keres- 
kedő tavaly épitőengedelemért 
folyamodott a városi hatósághoz. 
Május huszonharmadikán meg- 
jelent a jegyzői irodában és 
megkérdezte : 
— El van már intézve a ké- 

relmem ? 

— Igen, a tanács elutasitotta. 
— Ez már szemtelenség, majd 

megmutatom, hogy épiteni fo- 
goki Nem vagyok én bolond, 
hogy huszonöt-harmincz forin- 
tot adjak épitkezési engedelme- 
kért! Az én pénzemen bizony 
nem fognak a városi urak hizni. 

A haragos kijelentésért a be- 
regszászi törvényszék tiz napi 
fogházra átváltoztatandó száz ko- 
rona pénzbüntetéssel sujtotta 
Lángot, a kinek semmiségi pa- 
naszát most a kuria elutasitotta. 

Nyelvtani órák. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, aug. 26. 

Hiába - nem lehet elvitat- 
nunk: 

„Amor a föld királya." Ko- 
rona, bibor toll, ecset, kard, he- 
gedüvonó porba hull előtte s 
mondjon bármit a családi tör- 
vény, a szigoru morál, az a paj- 
kos kis isten ura marad a föld- 
nek. Nincs kitérés, hiába min- 
den félhivatalos czáfolat, tilta- 
kozás. Hiszen az egész világ 
történelmet a mitologiának ez a 
csintalan alakja irta és ez irja 
most is. A spanyol trónkövetelő 
leánya, Elvira: Ward Klára, a 
szép „Drága asszony" az utolsó 
években állandóan foglalkoztatta 
a világ sajtóját. 

Ismeretes az a poétikus regény 
is, amely a volt osztrák minisz- 
ter Taffe gróf leánya és egy or- 
vos között keletkezett. Ez utóbbi 
eset hasonmása egy kedves sze- 
relmi történet, amely csak most 
került nyilvánosságra. A regé- 
nyes szerelem Romeója egy 
egyetemi hallgató és Julia, egy 

szépségéért ünnepelt osztrák her- 
czegasszony. 
A fiatal egyetemi hallgató hat 

évvel ezelőtt Bécsbe végezte ta- 
nulmányait és kellemes külse- 
jével egy jótókonysági bazár- 
ünnepen megnyerte a herczegnő 
barátságát. A fiatal egyetemi 
hallgató ettől kezdve gyakran 
megfordult a herczegnő kasté- 
lyában s állitólag magyar-nyelv 
leczkéket adott. A fiatal nyelv- 
mester csodálatos eredményt ért 
el tanitványával. Rövid idő alatt 
már kifogástalanul ragoztatta a 
a ,szeretni" igét. Azután a ,csó- 
kolni" igére tértek. 

— En csókolok, te esókolsz, 
mi csókolózunk. 

A félmult időnél már nem tö- 
rődtek a gramatikával. Ajkukon 
nem a szó, hanem a gyakorlat 
érvényesült. És e titkos szere- 
lem, mely az operett-kuplék 
szerint mindig édesebb, két évig 
tartott. Sokáig utazták az Északi 
tengeri fürdőket s mikor visz- 
szatértek, a herczegnő oly kifo- 
gástalanulbeszélteamagyarnyel- 
vet, akár egy alföldi menyecske. 
A herczegnő egyik rokoná- 

nak tudomására jutott e viszony 
és egy bizalmas „téte a téte" 
alkalmával reájuk tört, majd 
revolvert szegzett Romeo szi- 
vének. 

Ezzel nyert befejezést a sze- 
relmi regény, a hős ifju vissza- 
jött Magyarországra és Nagy- 
Váradon telepedett meg. 

A böoldog napok feledésbe 
multak. Az idő mindent elfelej- 
tet velünk. Szép asszonyt, szép 
leányt, szerelmet. . . és a „dok- 
tor" urnak is meggyógyult a 

szive. De a gonosz Ámor néha 
feltépi a sziv beheggedt sebeit. 

A napokban herczegi koro- 
nás levelet hozott czimére a 
posta. A kifogástalan magyar 
sorokban ráismert szép tanitvá- 
nyának irására, és a doktor 
ur" azonnal Bécsbe utagzott. 

Lehet, hogy a megszakitott 
nyelvtani órákat fogják folytatni, 
de az sem lehetetlen, hogy nem- 
sokára igen érdekes házassági 
hirről irhatunk. 

Szinmhmáz és Müvészet. 

* Gorolsteii nagyherczegnő. 
Tegnap hosszu vajudás után 
másodizben került sorra a Ha- 
léwy és Meihac operettje. A da- 
rabot zsufolt ház nézte végig és 
sok tapssal jutalmazta a törekvő 
szereplőket. Z. Bárdy Gabi két 
gyönyörü csokrot is kapott tisz- 
telőitől. Az előadás összevágóbb 
volt az előző estinél. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfő, aug. 26-án. 

A gorolsteini nagyherezegnő, 
Nagy operette 4 felvonásban. 

SZEMÉLYEK: 
Irén, nagyherczegnő - Bárdi G. 
Pál herczeg - — — Gyöngyi. 
Puch báró - - — — Dezgéri. 
Bumbum, ezredes — — Kassai. 

itz - — Mezei. 
Vanda – — Perényi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SCHABERL JÓZSEF.
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APRÓ HIRDETÉSEK: = 
Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betitből 8 nillér. Fölvilágositást ada kiadóhivatal, ha a 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld- 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés szövege is könyen elfér, Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban déli 12-1 óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-–50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus" hirlapel- 
árusitó irodában, a Lu- 
dasi-féle dohánytőzsdében 
és a Böckel-féle lap- és 
dohány árudában. 

KERESLHET. 
Társ kerestetik 2-3000 

frttal, évi 2000 frtot jöve- 
delmező vállalathoz. Resz- 
kirung nincs, tevékeny, 
szolid kereskedő vagyok. 

Nők előnyben részesülnek. 
Czim a kiadóban. 

Orion. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

KINÁLAT. 
Eladó egy Dürkop-féle 

czilinder varró-gép. Érte- 

kezhetni Csertörő-utcza 

22. sz. 4–-5. 

LEVELEZÉSEK. 
Vidéki. Levele van a ki- 

adóhivatalban. 

Vasjellem. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Celestin. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Plutó. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

mtelligens állásu, vagyo- 
nos fiatalember, házasság 
czéljából oly uri leány is- 
merettségét keresi, aki 
saját vagyonához megfe- 
lelő hozománnyal rendel- 
kezik. Leveleket „Pluto" 
czimen a kiadóhivatalba 
kér. Diskréczió biztosit- 
tatik. 

Egy szőke. kék szemű 
fiatal ember müvelt fiatal 
nő, vagy leány ismeretsé- 
gét keresi, aki megosztaná 
vele az unalom lélekölő 
perczeit. Leveleket „Fa- 
ust" ezimen a kiadó to- 
vábbit. 

Senki. Kérem, keresse 
holnap Gy.. .. czimen 
poste restante levelét. 

bámnlói, irjon a kiadóhi- 
vatalba „Favoritás czi- 
men, hogy ismeretség le- 
hetséges-e ? 

Csinos barna fiatal em- 
ber oly gazdag urinő is- 
meretségét keresi, aki őt 
a jövő évi tanidö alatt 
csekély pénzsegélyben ré- 
szesitené. Leveleket ,„Nem 
bánja meg" czimen a ki- 
adóhivatal továbbit. 

Major-utczai barna 10- 
ányt, ki tegnap délután 
3-4 óra között az ablak- 
ban ült, kérik ismeretlen 

Édos! Hallgatásod oly 
megfoghatatlannak tünik 
föl előttem, hogy megfcj- 
teni azt legjobb igyeke- 

zetem mellett sem tudom 
Az fstenért csak nincs va- 
lami bajod ? Tudasd- sor- 
sodról ,Z"et. 

Kérem azt a bájos, kék 
selyem blouzos, csipke 
aljas hölgyet, kit tegnap 
a sétatéren keresztül a 
monostori sörházig kisér- 
tem, irjon e lap kiadóhi- 
vatalába, hogy ismeret- 
ségét remélhetem e? Le- 
velét a kiadóhivatal ,„Bur" 
czimen továbbitani fogja. 

Barna. Tegnap találkoz- 
tam Jenővel. Ő tud min- 
dent. Légy óvatos „21." 

Eladó házastelek. Kitinű és olcsó házi szanpan és yortyaánuk BRőráruk: 
Mirsch Adoli Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

l Bánffy-Hunyadon 6 szoba, konyha, Czirják Károly szappan-gyárosnál, Wesselé- : 
éléskamra, 2 pinczés fedett tornáczu ház, 
kocsiszin, istálló, csűr 1/2 hold gyümölcsös nyi Miklós-uteza 19. sz. a- 
és veteményes kerttel, előnyös feltételek 
mellett eladó- — Énrtekezhetni Silló Gyula 
és Társa közvetitő irodájában Kolozsvárt, 
Mátyás király-tér 12. sz. a. 5. ajtó. 

Látszerek és sebészeti műszerek: 
Mihaltsok Forencz. Egyedüli erdélyrészi 

szak-látszerész, Mátyás király tér, Nagy 
Gábor (Frölich féle ház). Ajánlja összes 
optikai munkáit. 

Férfi és női czipők: 

Matusek Jlózsei Mátyás-tér 2. szám. 

ajánl legolcsóbb árban a 

— Brassói Portland.Gement-(yár 
Angele, Hock, Kugler és Paul, Brassóban. 

Kitinő minőségű s legmagasabb szilárdságu 

Kolozsvárt kapható a következő eczé- 
geknél: Csiki Testvér uraknál, Deák 
Ferencz (Belközép) utcza 39. szám; 
továbbá Tessitori és Gurisatti és 
Ofner Samu urnál. 410 : 

s e ssee se z se N k k k kk k 
ó , LOB Cc HIRLAPELŐFIZETÉSI és KÉZBESITÉSI VÁLLALAT 

ss l ] = Kolozsvár, Mátyás király-tér (Főtér) 20. sz.—— 

, , ; 
Elfogad házhoz szállitva postai árban előfizetéseket az összes hazai és külföldi 

lapokra. 

A reggeli budapesti lapok már délután 4 órakor kaphatok. 

Megrendelések azonnal és pontosan eszközöltetnek. ez 
7 
e Ajánlja izléses és dús felszerelésü 

képes Levelező-Lap raktárát. xam 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri 
c 

= = „GLOBUS" 
=b hirlapelőfizetési és kézbesitési vállalat. 

= 

uUgyanitt kaphatók a ,„KOLOZSVÁRI UJSÁG apróhirdetés faladására szolgáló 

s Levelező-Lapok. x 
e 

Nyom. Schaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-uteza 18. sz. 


